
 

Gütegemeinschaft sachgemäße  
Wäschepflege e.V. 
Schlosssteige 1  
74357 Bönnigheim, Germany  

E-Mail:  
kontakt@waeschereien.de / contact@ral-laundry.com 
Internet:  
www.waeschereien.de / www.ral-laundry.com 

USt-IdNr. / N° de TVA 
DE145005177 
Amtsgericht / Tribunal d'instance:  
Stuttgart VR 300173  

Vorstand / Conseil d'administration:  
Holger Großmann, Vorsitzender / Président 
Andreas Popp, Stellvertretender Vorsitzender / Vice-président 
Sitz des Vereins / Siège de l'association: Bönnigheim 

 

 

Antrags- und Beitrittsformular / Formulaire de demande et 
d'adhésion 
Die unterzeichnende Firma beantragt hiermit bei der Gütegemeinschaft sachgemäße Wäschepflege e.V. die Aufnahme als 
Mitglied und die Verleihung des Rechts zur Führung folgender Gütezeichen (bitte ankreuzen): L'entreprise soussignée demande 
par la présente à l'association Gütegemeinschaft sachgemäße Wäschepflege e.V. l'admission en tant que membre et l'octroi du 
droit d'utiliser les labels de qualité suivants (veuillez cocher la case correspondante): 
 

 RAL-GZ 992/1 Objekt/Hotelwäsche/Objet/Linge d'hôtel 
 + HS Hygiene Supplement/ Supplément d'hygiène 
 + RAL-GZ 992/2 Krankenhauswäsche/Linge d'hôpital 

 RAL-GZ 992/3 Wäsche aus Lebensmittelbetrieben/Linge des entreprises alimentaires 
 RAL-GZ 992/4 Bewohnerwäsche Pflegeeinrichtungen (keine Flachwäsche)/Linge des résidents des établissements de soins (pas 
de linge de lit) 
 

Der Unterzeichnete bestätigt, dass nachfolgend genannte Dokumente zur Kenntnis genommen und als verbindlich anerkannt 
werden: Je soussigné(e) certifie avoir pris connaissance des documents mentionnés ci-dessous et les reconnaître comme 
contraignants : 

- Gütesicherung RAL-GZ 992/Assurance qualité RAL-GZ 992 
- Vereinssatzung und Markensatzung/Statuts de l'association et statuts de la marque 
- Gebührenlisten der Hohenstein Laboratories/Gütegemeinschaft sachgemäße Wäschepflege e.V./ 

Listes des tarifs de Hohenstein Laboratories/Gütegemeinschaft sachgemäße Wäschepflege e.V. 
 

Das Recht zur Führung des Gütezeichens gilt jeweils für ein Kalenderjahr. Dieses Recht verlängert sich am Ende des 
Kalenderjahres automatisch für ein weiteres Jahr, wenn nicht bis spätestens 30.06. gekündigt worden ist. Le droit d'utiliser le 
label de qualité est valable pour une année civile. Ce droit est automatiquement prolongé d'une année à la fin de l'année civile, 
à moins qu'il ne soit résilié avant le 30 juin au plus tard.  
 

Firmenanschrift (gemäß Eintragung im Handelsregister)/Adresse de la société (selon inscription au registre du commerce) 
 

Firma/Société 

 

Firma/Société   

   

Strasse/Rue      Nummer/Numéro 

     

Land/Pays  PLZ/CP  Ort/Ville   

   

Telefon/Téléphone  Email/Adresse électronique 

HR   

Registergericht/Tribunal chargé de la tenue du registre  Umsatzsteueridentifikationsnr./Numéro de TVA 

   

Ort, Datum/Lieu, date  Rechtsgültige Unterschrift Geschäftsführung/Signature légale de la direction 
   

Tagestonnge des Betriebs/Tonnage journalier   Name in Druckschrift/Nom en caractères d'imprimerie 
 
Der Unterzeichnete stimmt zu, dass ihm gütezeichenrelevante Informationen über einen E-Mail-Verteiler zugestellt werden. Die 
Zustimmung kann jederzeit widerrufen werden. Le soussigné accepte que les informations relatives au label de qualité lui soient 
envoyées par le biais d'une liste de diffusion électronique. Le consentement peut être retiré à tout moment. 
 
Sollten sich Änderungen der Firmenangaben ergeben, so ist dies unaufgefordert der Geschäftsstelle der Gütegemeinschaft 
mitzuteilen. Si les données de l'entreprise devaient être modifiées, le secrétariat de l'association devra en être informé 
spontanément.  
 
Ausgefülltes Formular bitte an die untenstehende Kontaktdaten per E-Mail oder Post senden. 
Veuillez envoyer le formulaire rempli à l'adresse ci-dessous par courrier électronique ou postal. 
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